


[PV]+[AMT] forman un nuevo y completo sistema de armarios de clasificación.

Con este nuevo sistema damos un paso mas en la aportación de soluciones 
de archivo para nuestros clientes. Con [PV]+[AMT] ponemos a su disposición 
un completo programa de armarios metálicos que se adapta a todas las 
necesidades.

El armario se basa en un único sistema de caja metálica exterior, modulada en
múltiples medidas y con diferentes sistemas de frentes. Puertas de persiana,
puertas de hojas batientes, archivadores, estanterías, puertas correderas y
puertas plegables para adaptarse a todas las necesidades de uso. Múltiples
soluciones de organización interior con un sistema totalmente modular. Amplia
gama de acabados en cuerpos y frentes.

Un nuevo sistema de armario, completo, actual y resistente.

[PV]+[AMT] formen un nou i complet sistema d’armaris de classificació.

Amb aquest nou sistema fem un altre pas en l’aportació de solucions d’arxiu 
per als nostres clients. Amb [PV]+[AMT] posem a la vostra disposició un 
programa complet d’armaris metàl·lics que s’adapta a totes les necessitats.

L’armari es basa en un sistema únic de caixa metàl·lica exterior, modulada en
múltiples dimensions i amb sistemes frontals diferents. Portes de persiana,
portes de fulles batents, arxivadors, prestatgeries, portes corredisses i portes
plegables per adaptar-se a totes les necessitats d’ús. Múltiples solucions
d’organització interior amb un sistema totalment modular. Multitud d’acabats
en cossos i frontals.

Un nou sistema d’armari, complet, modern i resistent.

[PV]+[AMT] forment un nouveau et complet système d’armoire de classement.

Ce système nous permet d’offrir à nos clients de nouvelles solutions de 
classement. Grâce à  [PV]+[AMT] nous mettons à votre disposition une gamme 
complète d’armoires métalliques qui s’adapte à tous les besoins.     

L’armoire est basée sur un système unique de caisse métallique extérieure,
disponibles dans de nombreuses dimensions et disposant de différents
systèmes de façades. Portes persiennes, portes battantes, classeurs,
rayonnages, portes coulissantes et portes pliables qui s’adaptent à tous les
besoins d’utilisation. Tout un choix de solutions pour l’aménagement intérieur
par l’intermédiaire d’un système entièrement modulable. Nombreuses finitions
de corps et de façades.    

Un nouveau système d’armoire, complet, moderne et résistant.

[PV]+[AMT] produce a new complete system of filing cabinets.

This new system is yet another step ahead in meeting our customers’ filing 
requirements. Our [PV]+[AMT] give you a complete program of metal cabinets 
tailored to all needs.

The cabinet is based on a single outer metal case, on modules of multiple
dimensions and a variety of fronts: shutter type door, leaf opening door, pull
out drawers, shelves and folding doors adapting to all uses as required. A
great variety of inside organising solutions in a totally modular system. A wide
choice of finishes for bodies and fronts.

A new filing cabinet system which is complete, modern and strong.
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PV – system son armarios de persiana de apertura

lateral pensados para obtener un máximo

aprovechamiento del espacio. 

Los armarios de persiana son un producto en 

constante evolución, al que se incorporan continuas 

mejoras técnicas, estéticas y nuevas soluciones de 

equipamiento interior. Todo ello ha hecho hoy que PV-

system sea el armario de persiana de referencia y líder 
del sector por su relación calidad-precio.

PV-system són armaris de persiana d'obertura lateral

pensats per obtenir un aprofitament màxim de l'espai. 

Els armaris de persiana són un producte en evolució 
constant, al qual s'incorporen, contínuament, millores 

tècniques, estètiques i solucions noves d'equipament 

interior. Tot això ha fet que, avui dia, PV-system sigui 
l'armari de persiana de referència i líder del sector per 
la seva relació qualitat-preu.

PV – system sont des armoires persiennes  à

ouverture latérale, conçues pour profiter au mieux

l’espace disponible. 

Les armoires persiennes sont un produit à évolution 
constante auquel nous incorporons continuellement des 

améliorations techniques, esthétiques et de nouvelles 

solutions d’équipement intérieur, grâce à son excellent 

rapport qualité/prix,  PV-system est l’armoire persienne de 
référence et le produit leader du secteur.

PV – system are cabinets with side-opening shutter

doors that were designed to make maximum use of

available space. 

The shutter door cabinets are constantly evolving, 
incorporating technical and aesthetic improvements 
and new options for interior fittings. This is why the 
PV-system is the shutter door cabinet that serves as a 

point of reference and is a leader in the area in terms 

of relation between quality and price.
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[PV]+
PV-system
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PV-system
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Los armarios PV-system están disponibles en siete alturas y cuatro

anchuras, y cuentan con un completo sistema de equipamiento interior.

Els armaris PV-system estan disponibles en set alçades i quatre amplades, i

disposen d'un sistema molt complet d'equipament interior.

Les armoires PV-system sont disponibles en sept hauteurs et quatre

largeurs avec tout un choix d’éléments pour l’équipement intérieur.

The PV-system cabinets are available in seven heights and four widths, and

include a complete system of interior fittings.
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PV-system
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Las traseras de los armarios se pueden equipar con paneles decorativos y

fonoabsorbentes.

Els darreres dels armaris poden incorporar plafons decoratius i  fonoabsorbents.

Les panneaux arrière des armoires peuvent être décorés au choix du client avec

système d’absorption des bruits

The backs of the cabinets can be fitted with ornamental and sound absorbing panels.
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Todos los armarios incorporan una guía portacarpetas en el cabezal del mueble. Los laterales interiores son completamente lisos para facilitar la colocación

y extracción de  objetos cómodamente y sin dañarlos. Los bastidores portacarpetas extensibles permiten ordenar  las carpetas en dos sentidos. El armario

de 120 cm de ancho admite tres filas de carpetas tamaño A4 de forma frontal.

Tots els armaris incorporen una guia portacarpetes al capçal del moble. Els laterals interiors són completament llisos per facilitar la col·locació i l'extracció

d'objectes d'una manera còmoda i sense malmetre'ls. Els bastidors portacarpetes extensibles permeten ordenar les carpetes en dos sentits. L'armari de

120 cm d'amplada admet tres files de carpetes de mida A4 disposades frontalment.

Toutes les armoires sont équipées d’une glissière pour porte-documents sur la partie supérieure du meuble. Les côtés intérieurs sont complètement plats

pour introduire et pour retirer plus facilement les éléments à ranger sans les  endommager. Les armatures des porte-documents extensibles permettent de

ranger les documents dans les deux sens. Dans l’armoire de 120 cm de large il est possible de ranger, en façade, trois rangées de dossiers format A4 

All of the cabinets include a folder storage guide at the head of the piece. The side interiors are completely smooth, to make storing and removing objects

easier and more comfortable, and avoid any damage. The expandable folder storage frame allows for files to be organised in two different ways. The 120

cm. wide cabinet fits three rows of A4 files upright.
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Un armario con puertas correderas al lado de la mesa de trabajo es muy útil

como extensión del puesto de trabajo y como elemento personal de archivo.

Un armari amb portes corredisses al costat de la taula de treball és molt útil com

extensió del lloc de treball i com element personal de classificació en arxivadors.

Une armoire à portes coulissantes installée près de la table de travail est bien

pratique, il s’agit d’un prolongement du poste de travail et d’un meuble personnel

de classement.

Cabinets with sliding doors on the side of the working desk are very useful as they

provide an extension of the work station and a personal filing facility.

PV-system
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Los laterales vienen marcados para facilitar el posicionamiento de los porta estantes según la configuración elegida. Innovador sistema de nivelación de fácil

accionamiento y zócalo enrasado para facilitar la extracción de archivadores. Existen versiones de armario en monobloque y desmontables.

Els laterals se subministren marcats per facilitar la posició dels suports dels prestatges en funció de la configuració triada. Els anivelladors són fàcils de fer

servir i sòcol a nivell facilita l’extracció dels arxivadors. Existeixen versions d’armari monobloc i desmuntables.

Les panneaux des côtés portent des indications pour simplifier le montage des porte-étagères selon la configuration choisie. Les verins sont à actionnement

facile et le socle nivelé facilite le retrait de dossiers. Ces armoires sont également disponibles en modèles monobloc et démontables.

Side-pieces are marked at source to aid fitting shelf holders according to the arrangement chosen. The levellers are easy to use and the skirting is flush to

facilitate filing drawer extraction. There are versions of cabinets in single block format and others that can be dismounted.
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PV-system
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PV-system

13

PV_es_cat_fr_en1.qxd:PV_es_cat_fr_en1.qxd  9/2/10  03:13  Página 13



14

Personalice su armario con el equipamiento interior que mejor resuelva sus necesidades de archivo. PV-system le ofrece prácticos accesorios opcionales

como estantes porta carpetas, bastidores extensibles,cubetas para CD, diskettes o fichas.

Para su seguridad, las bandejas y bastidores extraíbles disponen de un mecanismo de bloqueo que impide el vuelco accidental del armario.

Personalitzi el seu armari amb un equipament interior que li resolgui, d'una vegada, les necessitats de classificació en arxivadors. PV-system li ofereix

accessoris opcionals d'allò més pràctics, com ara prestatges portacarpetes, bastidors extensibles i cubetes per a CD, disquets o fitxes.

Per a la seva seguretat, les safates i els bastidors extraïbles disposen d'un mecanisme de bloqueig que impedeix que l'armari es bolqui accidentalment.

Personnaliser votre armoire avec l’équipement intérieur qui résoudra à tout jamais vos problèmes de classement.   PV-system propose en option de

pratiques accessoires: étagères porte-documents, armatures à extensibles, bacs pour CD, disquettes ou fiches. 

Pour une sécurité optimale,  les étagères et armatures extractibles disposent d’un mécanisme de blocage qui empêche l’armoire de se renverser accidentellement.

Personalise your cabinet with interior fittings that better meet all your filing needs. PV-system offers practical optional accessories such as shelves for file

storage, expandable frames, and trays for CDs, diskettes, or cards.

The removable trays and frames have a blocking mechanism for security purposes which prevents them from accidentally sliding out of the cabinet.
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PV-system

(!) Consultar posibles incrementos en tarifa. - Consultar possibles increments a la tarifa. - Consulter le tarif pour d’éventuelles hausses de prix. - Check for any price increases.
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Titanio

Aluminio Text.

Havana

Dauphin

Arce

Calvados

Aluminio

Antracita

Haya 2005

Peral

Negro

Blanco 9003

Havana

Ral 9006 (!) Antracita (!)

Blanco 9003

Ral 9011

Ral 7016

Ral 7035

Decor Haya Decor Aluminio

Decor Roble
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PV-system
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[PV]+[AMT] forman un completo sistema de clasificación y

archivo. Un único sistema con todas las soluciones.

[PV]+[AMT] formen un sistema complet de classificació i

arxivadors. Un sistema únic amb totes les solucions.

[PV]+[AMT] forment un système complet de classement et

d’archivage. Toutes les solutions  dans un seul système.

[PV]+[AMT] provide a complete filing cabinet system. A single

system for all solutions.
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AMT-Armarios es la solución del sistema para armarios
con puertas batientes y estanterías. El complemento
perfecto al tradicional armario de persiana y una
inmejorable opción como armario de diseño,
competitivo y de calidad.

Con múltiples opciones de equipamiento interior,
anchos de hasta 120cm y seis diferentes alturas es,
actualmente, la gama de soluciones de armario mas
completa.

AMT-Armarios és la solució del sistema per a armaris
amb portes batents i prestatgeries. El complement
perfecte del tradicional armari de persiana i una opció
immillorable com a armari de disseny, competitiu i de
qualitat.

Amb múltiples opcions d’equipament interior,
amplades de fins a 120cm i sis alçades diferents és,
actualment, la gamma de solucions d’armari més
completa.

AMT-Armoires est la solution du système pour
armoires à portes battantes et rayonnages. Il s’agit du
complément idéal à l’armoire persienne traditionnelle et
du meilleur choix en matière d’armoire de design, de
compétitivité et de qualité.      

Nombreuses options pour l’aménagement intérieur ;
largeurs jusqu’à 120 cm et six hauteurs différentes. Il
s’agit de la gamme de solutions d’armoires la plus
complète à l’heure actuelle.

AMT-Cabinets are the solution for cabinets with leaf
doors and shelves. The perfect complement for the
conventional rolling shutter cabinet and the best
possible option as a quality, competitive design
cabinet.

With their numerous options for interior equipment,
widths up to 120cm and six different heights they
provide the widest range of present day cabinet
solutions.

[AMT]
armarios
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AMT-armarios
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AMT-armarios

21(!) Consultar posibles incrementos en tarifa. - Consultar possibles increments a la tarifa. - Consulter le tarif pour d’éventuelles hausses de prix. - Check for any price increases.

Haya (!)

Peral

Arce 2011

Roble 06

Wengué 06

Nogal

Dauphin

Negro

Havana

Haya 2005

Calvados Roble 06 (!)

Wengué 06 (!)

Arce 2009 (!)

Cerezo (!)

Titanio

Aluminio Text.

Havana

Ral 9006 (!)

Blanco 9003

Ral 9011

Ral 7016

Ral 7035

Blanco 9003 

Antracita (!)

Azul

Verde

Naranja

Aluminio
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AMT-Archivador es un sistema con bastidores

extensibles de archivo lateral. Los archivadores

tradicionales no encajan bien, por su excesiva

profundidad al resto de mobiliario de oficina. Estos

archivadores laterales se integran perfectamente, de

forma elegante y funcional, con la modulación de los

armarios.

AMT-Archivador és un sistema amb bastidors

extensibles d’arxivador lateral. Els arxivadors

tradicionals no encaixen bé, degut a la seva

profunditat excessiva en comparació amb la resta dels

mobles de l’oficina. Aquests arxivadors laterals

s’integren perfectament, de forma elegant i funcional,

amb la modulació dels armaris.

AMT-Classeur est un système à bâtis extensibles de

classement latéral. L’énorme profondeur des classeurs

traditionnels ne permettait leur intégration dans le reste

du mobilier de bureau. Par contre, nos classeurs

latéraux s’intègrent à la perfection, de manière

élégante et fonctionnelle, dans la configuration de

toutes les armoires.

AMT-Filing has a side filing extendible frame. Current

filing cabinets fail to fit properly because they are too

deep for the rest of office furniture. Our side filing

cabinets fit in perfectly both from an aesthetic and a

functional point of view with cabinet modules.

22

[AMT]
archivador
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AMT-archivador
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AMT-archivador
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Estos archivadores disponen de soluciones interiores para carpetas, CD’s y otro material de oficina. La regulación interior de los niveladores facilitan el

asentamiento del mueble al suelo y el funcionamiento suave de los cajones.

Aquests arxivadors disposen de solucions interiors per a carpetes, CD’s i altre material d’oficina. La regulació interior dels anivelladors facilita l’assentament

del moble al terra i el funcionament suau dels calaixos.

Ces classeurs disposent de solutions intérieures pour les dossiers, les CD et autre matériel de bureau. La régulation intérieure des niveleurs permet

d’installer le meuble au sol et le fonctionnement en douceur des tiroirs.

These have interior arrangements for folders, CD’s and other office material. Interior levelling adjustment supplies proper settling on the floor and ensures

smooth drawer motion.
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AMT-archivador

27(!) Consultar posibles incrementos en tarifa. - Consultar possibles increments a la tarifa. - Consulter le tarif pour d’éventuelles hausses de prix. - Check for any price increases.

Titanio

Aluminio Text.

Havana

Ral 9006 (!)

Blanco 9003

Ral 9011

Ral 7016

Ral 7035

Haya

Peral

Arce 2011

Roble 06

Wengué 06

Dauphin

Nogal

Negro

Havana

Haya 2005

Calvados Roble 06

Wengué 06

Arce 2009

Cerezo

Blanco 9003

Antracita (!)

Azul

Verde

Naranja

Aluminio

PV_es_cat_fr_en1.qxd:PV_es_cat_fr_en1.qxd  8/4/11  00:00  Página 27



AMT-Correderas son un sistema habitual en cierto tipo

de instalaciones, muy usado en aquellos casos en que

por cuestiones de espacio disponible no se desean

armarios de puerta batiente y que por estética se

prefiere la opción de puertas correderas. El sistema

está previsto para puertas en metal y en madera.

AMT-Correderas són un sistema habitual d’un tipus

concret d’instal·lacions, molt utilitzat en què degut a

l’espai disponible no es volen armaris amb portes

batents i que per estètica es prefereix l’opció de

portes corredisses. El sistema està previst per a portes

de metall i de fusta.

AMT-Coulissantes est le système habituellement mis

en place dans certains types d’installations et

particulièrement dans des locaux où faute de place,

les armoires à portes battantes ne sont pas choisies.

Le client peut aussi tout simplement préférer les portes

coulissantes pour des raisons d’esthétique.

AMT-Sliding doors are usual in a certain type of

installation where opening leaf doors are not desired

for space reasons and sliding doors are preferred for

aesthetic considerations. The system is available for

either metal or wooden doors.

[AMT]
correderas
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AMT-correderas
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AMT-correderas

31(!) Consultar posibles incrementos en tarifa. - Consultar possibles increments a la tarifa. - Consulter le tarif pour d’éventuelles hausses de prix. - Check for any price increases.

Titanio

Aluminio Text.

Havana

Ral 9006 (!)

Blanco 9003

Ral 9011

Ral 7016

Ral 7035 Peral

Arce 2011

Roble 06

Wengué 06

Dauphin

Havana

Haya 2005

Calvados

Blanco 9003

Antracita (!) Nogal

Negro

Azul

Verde

Naranja

Aluminio
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Las distintas soluciones de armarios se integran perfectamente.

Les solucions diferents d’armaris s’integren perfectament.

Les différentes solutions d’armoires s’intègrent parfaitement dans tous les environnements.

The various cabinet solutions can be perfectly integrated.
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(!) Consultar posibles incrementos en tarifa. - Consultar possibles increments a la tarifa. - Consulter le tarif pour d’éventuelles hausses de prix. - Check for any price increases.

Y-LIFE

SINTRA

SOLID (!) INSPIRA

ADAPTA

EMBOSSED
(PV y AMT correderas)

CORPORATIVE

AQUA (!)
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El interior de cada armario está dividido verticalmente en módulos

estándar de 25mm. Puede componer el interior del armario de acuerdo

con sus necesidades sumando accesorios. Vigilar que la suma de

módulos de accesorios no supere la capacidad en módulos del armario.

L’interior de cada armari està dividit verticalment en mòduls estàndard de

25mm. Vostè pot distribuir l’interior de l’armari segons les seves

necessitats afegint accessoris. Cal vigilar que la suma dels mòduls

d’accessoris no superi la capacitat en mòduls de l’armari.

L’intérieur de chaque armoire est divisé verticalement en modules

standard de 25 mm. Les accessoires permettent d’aménager l’intérieur de

l’armoire selon vos besoins. Veillez à ce que l’ensemble des modules

d’accessoires puisse tenir dans l’armoire.

The interior of each cabinet is divided into standard 25mm upright

modules. You can arrange the inside of the cabinet  according to your

needs by adding accessories. Make sure that the sum of the modules

does not exceed the module capacity of the cabinet.
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